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Li:  Hi I'm Li. 
 
Finn: Li, I can't hear you. 
 
Li:  Oh sorry, this is Li. 
 
Finn:  And I'm Finn. 今天的潮语都是有关葡萄酒的 - wine. 
 
Li: 说到酒，太重要了，因为今天晚上我有一个重要的约会… 商务餐！ 
 
Finn:        Oh, a business dinner...  
 
Li: But I know nothing about wine! 
 
Finn:   So you want to wine and dine your client… 
 
Li: 当然了我要请客人吃饭喝酒。Great phrase! Maybe if I wine and dine him, he 

will say yes to my contract. 
 
Finn: (bursting into tears) I've been wining and dining this beautiful girl for 

weeks; she still doesn't want to be my girlfriend. 
 
Li: Last business trip to Shanghai they wined and dined us every night! 
 
Finn: Ok – so if you want to wine and dine your client – you need to know how 

to pick wine. 
 
Li:  买贵的、买老的，没错吧?  
 
Finn: No, no, no. I mean – which wine goes with which food. So red wine goes 

with red meat… 
 
Li:  Oh, goes with. So red wine goes with beef, or pork? 
 
Finn:  And white wine goes with chicken, or fish! 
 
Li:  White wine goes with 水煮鱼? 
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Finn:  水煮鱼 – that's too spicy! Or you could say your jacket goes with your 

eyes.   
 
Li:  Thank you. 
 
Finn:  And your hat goes with your shoes. 
 
Li:  Thank you. But how can you see my shoes? 
 
Finn:  Li, cheers! 
 
Three hours later 
 
Li: 今天的潮语是什么呢？ Goes with…还有什么呢？还有什么？ Dine? Wine? Wine, 

wine and dine? Oh, wine and dine! 


